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Explanation on the above: הנ"ל על ביאור  
"And these are the ordinances, etc." Behold, it is 
stated: "And I will sow the house of Israel with the 
seed of man and the seed of beast." 

ה טִים ואֵלֶּ פָּ שְׁ י נאֱֶמַר הִנֵּה כו'. הַמִּ אֶת וזְָרַעְתִּ  
ית רָאֵל בֵּ הֵמָה וזְֶרַע אָדָם זֶרַע ישְׂ בְּ . 

"Beast" (בהמה) has the numerical value of "Ben" 
 .referring to the souls of Beriah ,(ב"ן)

הֵמָה גִימַטְרִיָּא בְּ מוֹת ב"ן, בְּ רִיאָה נשָׁ בְּ דִּ . 

"Man" (אדם) corresponds to "MaH" (מ"ה), referring to 
the souls of Atzilut. 

מוֹת מ"ה, אָדָם אַצִילוּת נשָׁ דְּ . 

And "on the likeness of the throne was an image like 
the appearance of a man." 

מוּת ועְַל א דְּ מוּת הַכִּסֵּ אָדָם כְּמַרְאֵה דְּ . 

The world of the throne is the world of Beriah, where 
the level of "Beast" exists—"the face of a lion," etc. 

א עוֹלָם רִיאָה, עוֹלַם הוּא הַכִּסֵּ ם הַבְּ הוּא שָׁ  
חִינתַ ניֵ בְּ הֵמָה—פְּ כו אַרְיהֵ בְּ '. 

The camp of Michael "roars like a lion," yet from a 
higher perspective, it is considered as having no 
knowledge. 

אַג, כְּאַרְיהֵ מִיכָאֵל מַחֲנהֵ י ישְׁ גַבֵּ לְּ מַעְלָה שֶׁ  
ב בְחִינתַ נחְֶשָׁ לִי בְּ עַת בְּ דַּ , 

Although from a lower perspective, it is considered 
great knowledge. 

י הַגַּם גַבֵּ לְּ ה שֶׁ ב מַטָּ עַת נחְֶשָׁ גָּדוֹל הַדַּ . 

And the "Man" of the Merkavah represents the 
intellect clothed within Beriah. 

רְכָּבָה והְָאָדָם מֶּ בַּ עַת הוּא שֶׁ שׁ הַדַּ לוּבָּ מְּ שֶׁ  
בְרִיאָה  .בִּ

This is the meaning of "Man and beast You save, O 
Hashem." 

יעַ וּבְהֵמָה "אָדָם וזְֶהוּ ה תּוֹשִׁ '". 

However, the "Man" of Atzilut is in the aspect of "I 
will resemble the Most High," which is merely a 
revelation from concealment. 

אַצִילוּת אָדָם אֲבָל חִינתַ הוּא דְּ ה בְּ מֶּ לְעֶלְיוֹן", "אֶדַּ  
אֵינוֹ הַגִּלּוּי אֶל מֵהֶעְלֵם רַק שֶׁ . 

"Atzilut" derives from the word "He emanated" 
 just as by Moshe it was hidden and later ,(ויאצל)
revealed to the seventy elders. 

" שׁוֹן הוּא אַצִילוּת" ה כו', "ויָּאצֶל" מִלְּ בְּמשֶׁ הָיהָ שֶׁ  
הֶעְלֵם ה בַּ ע' ונְתְִגַּלָּ זְקֵניִם בְּ . 

Likewise, Atzilut is only a revelation of the Infinite 
itself, becoming Chochmah and Binah. 

שׁ, אֵ"ס גִּלּוּי רַק הוּא אַצִילוּת וכְָךְ לִהְיוֹת מַמָּ  
וּבִינהָ חָכְמָה . 

Not in the sense of "there is knowledge in You," but 
merely "to show"—that is, to be revealed. 

אִית לָאו לְמַעְלָה יק לָךְ דְּ א כו', ידְִיעָא צַדִּ אֶלָּ  
כו לְאַחֲזָאָה ', 
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This revelation is akin to the higher concealment that 
transcends wisdom and comes to be revealed in 
wisdom. 

הַהֶעְלֵם מֵעֵין הוּא והְַגִּלּוּי גִּלּוּי, לִהְיוֹת הַייְנוּ  
מַעְלָה הָעֶלְיוֹן לְּ חִינתַ שֶׁ א כו', חָכְמָה מִבְּ לִידֵי וּבָּ  

חָכְמָה גִּלּוּי בַּ . 

However, in Beriah, it is a true creation ex nihilo, as 
it is written about Avraham: "And I am dust and 
ashes." 

אֵין בְרִיאָה, כֵּן מַשֶּׁ שׁוּת בִּ כְּמוֹ מֵאַיןִ, ישֵׁ הִתְחַדְּ  
כָּתוּב אַבְרָהָם: שֶׁ ואֵָפֶר עָפָר "ואְָנכִֹי בְּ ". 

In order for the beast to have the ability to ascend, 
there must be an influx from above from the level of 
"grass." 

יִּהְיהֶ כְּדֵי והְִנֵּה, כֹּחַ שֶׁ הֵמָה  צָרִיךְ לַעֲלוֹת, לַבְּ  
עָה לִהְיוֹת פָּ מַעְלָה הַשְׁ חִינתַ מִלְּ ב מִבְּ "עֵשֶׂ ". 

"Grass in your field" refers to "the apple orchard," 
like grass that grows from the vegetative force in the 
earth, which is spiritual. 

" ב דְךָ"—חַקְלֵי עֵשֶׂ שָׂ פּוּחִין, בְּ ב כְּמוֹ תַּ הַצּוֹמֵחַ עֵשֶׂ  
כֹּחַ אָרֶץ, הַצּוֹמֵחַ מִ בָּ הוּא שֶׁ רוּחָניִ שֶׁ . 

So too, an illumination sprouts from above from the 
spiritual force of the Infinite. 

מַעְלָה נצְִמַחַת הָאָרָה כָּךְ כֹּחַ מִלְּ הָרוּחָניִ מִ  
 .מֵאֵ"ס

This is "I will give the Infinite itself"—at first in your 
field, like the beasts of a thousand mountains, 
causing grass to sprout for the beast. 

י וזְֶהוּ ה אֵ"ס "ונְתַָתִּ חִלָּ עַצְמוֹ"—וּמִתְּ דְךָ", בְּ שָׂ "בְּ  
הֵמוֹת הַרְרֵי "בְּ הֵמָה חָצִיר מַצְמִיחַ אֶלֶף", בְּ לַבְּ  

And afterward, for your beast, "the face of a lion," etc. ךָ כָּךְ ואְַחַר נֵי לִבְהֶמְתְּ כו אַרְיהֵ" "פְּ '. 

Nevertheless, "grass" corresponds to the effort of 
man from the aspect of "MaH" (מ"ה), which draws 
down [Divine influence]. 

ב מָקוֹם, וּמִכָּל הָאָדָם עֲבוֹדַת לְפִי הוּא עֵשֶׂ  
חִינַת הוּא מ"ה, מִבְּ יךְ שֶׁ מְשִׁ הַמַּ . 

And also, according to the effort of man from below. י ועְַל ה הָאָדָם עֲבוֹדַת פִּ מַטָּ ם מִלְּ ן גַּ כֵּ . 

For according to the measure of the "MaN" (מ"ן, 
spiritual elevation), so is the measure of the "MaD" 
 .(Divine response ,מ"ד)

י הַמ"ד הוּא כָּךְ הַמ"ן עֵרֶךְ לְפִי כִּ . 

This relates to Torah and prayer, for through Torah, 
prayer becomes refined. 

ה, תּוֹרָה עִנְיןַ והְוּא עַל וּתְפִלָּ הַתּוֹרָה ידְֵי שֶׁ  
ית ה נַעֲשֵׂ פִלָּ זַכָּה הַתְּ . 

Similarly, through Torah, prayer is clarified. ֹרֶרֶת הַתּוֹרָה ידְֵי עַל כֵן וּכְמו ה מִתְבָּ פִלָּ כו הַתְּ '. 

This aspect of "grass" is the aspect of Daas (עַת  ,דַּ
knowledge) and perception, sustaining and vitalizing 
the attributes. 

ב" וּבְחִינַת חִינַת הוּא זֶה "עֵשֶׂ עַת בְּ ה, דַּ שָׁ והְַרְגָּ  
דּוֹת קִיּוּם וחְַיּוּתָן הַמִּ . 

For there is higher Daas and lower Daas—"Hashem 
is the G-d of knowledge." 

י עַת ישֵׁ כִּ עַת עֶלְיוֹן דַּ חְתּוֹן—"אֵל ודַּ עוֹת תַּ דֵּ  
 ."'ה
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The higher Daas is what unites Chochmah and 
Binah. עַת זַוֵּוג הוּא עֶלְיוֹן דַּ וּבִינָה חָכְמָה הַמְּ . 

The lower Daas is "behind the shoulders," extending 
into the inner dimensions of the attributes. 

עַת חְתּוֹן ודַּ ט כְּתָפִין", "אַחֲרֵי תַּ שֵּׁ תְפַּ מִּ שֶׁ  
פְנִימִיּוּת דּוֹת בִּ כו הַמִּ '. 

This serves as sustenance for the beast, elevating it 
from Beriah, Yetzirah, and Asiyah (BriY"A). 

הֵמָה מָזוֹן לִהְיוֹת לְהַעֲלוֹתָהּ לַבְּ  
יָּה רִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂ י"ע מִבְּ )בִּ ). 

(And in Beriah, too, there are Torah scholars, yet they 
are still in the aspect of "beast," for Talmud is in 
Beriah.) 

( בְרִיאָה ם וּבִּ ן גַּ לְמִידֵי כֵּ מָקוֹם וּמִכָּל חֲכָמִים, תַּ  
חִינַת הֵם הֵמָה", בְּ י "בְּ לְמוּד כִּ בְרִיאָה תַּ בִּ ). 

And this is through "When you acquire" ( תקנה כי ), for 
acquisition (קנין) is in Atzilut, which is from 
concealment to revelation, as in the statement: 
"Blessed is your Maker, blessed is your Former, 
blessed is your Creator, blessed is your Acquirer." 

י ידְֵי עַל והְוּא אֲצִילוּת, הוּא קִנְיןָ תִקְנֶה", "כִּ בַּ  
הוּא לּוּי, אֶל מֵהֶעְלֵם שֶׁ רוּךְ כְּמַאֲמַר הַגִּ "בָּ  

ךָ, רוּךְ עוֹשֶׂ רוּךְ יוֹצְרֶךָ, בָּ רוּךְ בוֹרְאֶךָ, בָּ קוֹנֶךָ בָּ ". 

Behold, Atzilut is the concept of what is stated 
regarding Yosef: "To do his work," which Targum 
translates as "to check his account books." 

כָּתוּב מַה עִנְיןַ הוּא אַצִילוּת והְִנֵּה, יוֹסֵף: שֶּׁ בְּ  
ק וּתַרְגּוּם מְלַאכְתּוֹ", "לַעֲשׂוֹת דַּ כְתָבֵי "לְמִבְּ בִּ  

נְיאָ בַּ  ."חוּשְׁ
This means that even though he was engaged in 
worldly matters, his thoughts were not distracted from 
being a chariot [to G-d] even at that very moment. 

עִם צָרְכֵי עוֹסֵק הֱיוֹתוֹ שֶׁ אֵינָם הַזֶּה, עוֹלָם בְּ  
לִים בְתּוֹ מְבַלְבְּ הְיוֹת מַחְשַׁ בָה, מִלִּ אֲפִלּוּ מֶרְכָּ  

אוֹתָהּ עָה בְּ שׁ שָׁ מַמָּ . 
This is the level of the soul of Atzilut, whereas Beriah 
signifies creation as a true innovation, something 
from nothing. 

מָה וזְֶהוּ אֲצִילוּת, נְשָׁ וּבוֹרֵא דַּ  
שׁוּת רִיאָה—הִתְחַדְּ מֵאַיןִ ישֵׁ בְּ . 

For the root of man is from Atzilut. י שֹׁרֶשׁ כִּ מֵאַצִילוּת הוּא הָאָדָם  . 
Even one who has only a Nefesh of Beriah still 
possesses, in a hidden manner, even the levels of 
Chayah and Yechidah. 

יֵּשׁ מִי ואֲַפִלּוּ רִיאָה, נֶפֶשׁ רַק לוֹ שֶׁ בְּ מָקוֹם מִכָּל דִּ  
הֶעְלֵם לוֹ ישֵׁ ויִחִידָה חַיָּה אֲפִלּוּ בַּ . 

For the forefathers were the chariot, as it is written: 
"Before whom I have walked," indicating a chariot 
that is in constant self-nullification. 

י בָה, הָיוּ הֵם הָאָבוֹת כִּ רְכָּ ר וּכְתִיב: הַמֶּ "אֲשֶׁ  
י כְתִּ בָה לְפָנָיו", הִתְהַלַּ רְכָּ מֶּ טּוּל הוּא שֶׁ מִידִי בִּ תָּ . 

Nevertheless, they could exist below, as stated 
regarding Yosef above. 

י עַל ואְַף ה, לִהְיוֹת יכָוֹל כֵן, פִּ נִזְכָּר לְמַטָּ לְעֵיל כְּ  
י בֵּ יוֹסֵף גַּ . 

However, in Beriah, this [Divine connection] is drawn 
down through "When you acquire" ( תקנה כי ), meaning 
an extension from Atzilut. 

אֵין ן מַשֶּׁ רִיאָה, כֵּ בְּ י ידְֵי עַל הוּא בִּ תִקְנֶה", "כִּ  
כָה מֵאַצִילוּת הַמְשָׁ . 

This is achieved through the aspect of Moshe, who 
represents the higher Daas (knowledge). 

חִינַת ידְֵי עַל והְַייְנוּ ה, בְּ הוּא משֶׁ עַת שֶׁ מִדַּ  
 .הָעֶלְיוֹן
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For even in the upper worlds, this drawing down must 
occur. 

י ם כִּ עוֹלָמוֹת גַּ כָה לִהְיוֹת צָרִיךְ הָעֶלְיוֹנִים בָּ הַמְשָׁ  
 .זוֹ

This is through Moshe, the faithful shepherd, as "Like 
a shepherd, He will pasture His flock," feeding them 
in a good pasture. 

ה ידְֵי עַל והְוּא עֶדְרוֹ כְּרוֹעֶה מְהֵימְנָא, רַעְיאָ משֶׁ  
מִרְעֶה ירְִעֶה מָזוֹן ונְוֹתֵן טוֹב, בְּ . 

Similarly, Moshe draws down the "grass," for Moshe 
is the aspect of "MaH" (מ"ה), which is Chochmah, 
"the power of MaH" ( מ"ה כח ), an illumination from the 
"forehead of Atik." 

ה כָּךְ יךְ הוּא משֶׁ מְשִׁ ב, הַמַּ י הָעֵשֶׂ ה כִּ הוּא משֶׁ  
חִינַת כֹּחַ "מ"ה"—חָכְמָה, בְּ ל מ"ה" " הַאֲרַת שֶׁ  

יק מִצְחָא דְעַתִּ . 

(And this is Moshe: "MaH" (מ"ה) and "Shin" (ש) in 
three lines, who refines "Ben" (ב"ן). 

( ה: וזְֶהוּ ין משֶׁ ג' "מ"ה"—שִׁ וּמְבָרֵר קְווָיִן, בְּ  
 .הַב"ן

He is from the aspect of the higher Daas, beyond the 
chain of worlds, called "Before You all hidden things 
are revealed." 

חִינַת והְוּא עַת מִבְּ מַעְלָה עֶלְיוֹן, דַּ לְּ מִן שֶׁ  
לוּת, לְשְׁ תַּ ל נִגְלוּ "לְפָנֶיךָ ונְִקְרָא הַהִשְׁ כָּ  

עֲלוּמוֹת  ."תַּ

For his revelation and knowledge are beyond the 
structure of the worlds, allowing him to perceive even 
physical creatures like animals, etc. 

י לּוּייָו כִּ לוּת, עֵרֶךְ לְפִי אֵינָם ויִדִיעָתוֹ גִּ לְשְׁ תַּ הַהִשְׁ  
יט צוֹפֶה לִהְיוֹת דְבָרִים אֲפִלּוּ וּמַבִּ בִּ  

חִינַת מִים—בְּ הֵמָה" מְגוּשָׁ עֲלֵי כו', "בְּ חַיִּים בַּ  
מִיִּים שְׁ כו הַגַּ '. 

And since Moshe is from the higher Daas, beyond 
even Atzilut, he alone can extend Daas even into 
Beriah, Yetzirah, and Asiyah. 

ה וּלְפִי משֶׁ חִינַת שֶׁ עַת מִבְּ מַעְלָה עֶלְיוֹן, דַּ לְּ ם שֶׁ גַּ  
וקְָא לָכֵן מֵאַצִילוּת, יךְ יכָוֹל הוּא דַּ עַת לְהַמְשִׁ הַדַּ  

ם יָּה גַּ רִיאָה־יצְִירָה־עֲשִׂ בְּ בִּ ). 
Behold, Moshe is from the first Shemitah (cycle), for 
"from the water I drew him" ( יםִ מִן יתִהוּ הַמַּ מְשִׁ ). 

ה והְִנֵּה, ה הוּא משֶׁ מִטָּ י רִאשׁוֹנָה, מִשְּׁ "מִן כִּ  
יםִ יתִהוּ הַמַּ מְשִׁ ". 

"From the water" refers to the first Shemitah. " ה מִן מִטָּ יםִ"—מִשְּׁ רִאשׁוֹנָה הַמַּ . 
This is the meaning of "And we are nothing ( מָה ונְחְַנוּ ) 
that you complain against us"—you have no 
connection [to us]. 

י מָה "ונְַחְנוּ וזְֶהוּ ינוּ כִּ אֵין תַלִּ לָכֶם עָלֵינוּ"—שֶׁ  
יָּכוּת כו שַׁ '. 

However, "from the water" is not explicitly mentioned, 
only "I drew him" (ּיתִהו  which Targum renders as ,(מְשִׁ
יהּ" חַלְתִּ  .meaning drawing down—"שְׁ

יםִ" "מִן אַךְ יתִהוּ", רַק מְרוּמָז אֵינוֹ הַמַּ "מְשִׁ  
יהּ", וּתַרְגּוּמוֹ חַלְתִּ כָה לָשׁוֹן "שְׁ הַמְשָׁ . 

This indicates that he was drawn from 
concealment—"a box of reeds" ( בַת גֹּמֶא תֵּ  ), etc. ְך נִּמְשַׁ בַת שֶׁ גֹּמֶא מֵהֶעְלֵם—תֵּ כו  '. 

Therefore, he has the ability to draw down the 
"grass," which is from the 288 sparks that fell from 
the world of Tohu to become sustenance, etc. 

כֹּחַ לוֹ ישֵׁ ולְָכֵן יךְ  ב, לְהַמְשִׁ הוּא הָעֵשֶׂ "ח שֶׁ מֵרַפַּ  
נָּפְלוּ נִיצוֹצִין תֹּהוּ מֵעוֹלַם שֶׁ כו מָזוֹן לִהְיוֹת הַ '. 

And all of this is for Israel, for they too are called "Ivri" 
(Hebrew), meaning "from across the river." 

כֹּל בִיל הוּא והְַ שְׁ רָאֵל, בִּ ם ישְׂ גַּ רָאֵל שֶׁ נִקְרָא ישְׂ  
הַנָּהָר "עִבְרִי"—"עֵבֶר ". 
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This refers to that which flows from Eden, Chochmah 
(Wisdom), to water the "garden," the order of Torah. 

" חָכְמָה, מֵעֵדֶן, הַיּוֹצֵא הַנָּהָר"—הוּא עֵבֶר  
קוֹת ן—סִדְרֵי אֶת לְהַשְׁ אוֹרַייְתָא הַגַּ דְּ . 

"Across the river" represents the encompassing light 
that is above the structure of higher and lower. 

" חִינַת הוּא הַנָּהָר" עֵבֶר יף, בְּ לְמַעְלָה מַקִּ  
לוּת לְשְׁ תַּ ה מַעְלָה מֵהִשְׁ וּמַטָּ . 

It is like the analogy of the earth, which has no 
inherent "up" or "down"; people live both above and 
below, yet one cannot say those below are walking 
with their heads downward. 

ל אֵין הָאָרֶץ, כַּדּוּר וּכְמָשָׁ ה, מַעְלָה בּוֹ שֶׁ וּמַטָּ  
מַעְלָה בּוֹ וּדוֹרִים ה, מִלְּ מַטָּ לוֹמַר ואְֵין וּמִלְּ  

הַדּוֹרִים ה שֶׁ מַטָּ ם הוֹלְכִים מִלְּ רָאשָׁ ה בְּ כו לְמַטָּ '. 

This is the concept of "circles" (איגולים), whereas only 
in "direct light" ( ישר אור ) and inwardness is there 
distinction between head and feet—"the three 
cavities of the skull." 

בְחִינַת וזְֶהוּ א הָעִגּוּלִים, בְּ אוֹר וּדְוקָּ ר, בְּ ישָׁ  
נִימִיּוּת, פְּ קוּת ישֵׁ בִּ ראֹשׁ הִתְחַלְּ  

לָת לִין ורְַגְלַיםִ—"תְּ א חַלָּ גֹּלְתָּ גוּלְ דְּ ". 

But in circles, the light surrounds all equally. אֵין ן מַשֶּׁ עִגּוּלִים—"סוֹבֵב כֵּ עָלְמִין כָּל בָּ ". 

And since they are in the aspect of "Ivri," this enables 
them to receive the "grass," for specifically a high 
place descends to a low place. 

הֵם וּמֵאַחַר חִינַת שֶׁ ךְ לָכֵן "עִבְרִי", בְּ הֶם נִמְשָׁ בָּ  
חִינַת ב", בְּ קוֹם לִהְיוֹת "עֵשֶׂ מָּ בוֹהַּ שֶׁ וקְָא גָּ הוּא דַּ  

יּוֹרֵד נָמוּךְ לְמָקוֹם שֶׁ . 
Therefore, the angels sing songs in order to draw 
down "Holy, Holy," etc., for the upper and lower 
holiness are unified. 

לְאָכִים אוֹמְרִים ולְָכֵן ירָה, הַמַּ דֵי שִׁ יךְ כְּ לְהַמְשִׁ  
א כו', קָדוֹשׁ" "קָדוֹשׁ תָּ א וּקְדוּשְּׁ א דָּ א מֵעִילָּ וּתַתָּ  

א הוּא כְּחַדָּ . 
This is because Israel was conceived in thought, 
higher than the angels, who exist in speech, which 
are external vessels in Yetzirah. 

נֵי רָאֵל מִפְּ יִּשְׂ בָה, עָלוּ שֶׁ חֲשָׁ מַּ מִן לְמַעְלָה בַּ  
לְאָכִים, הֵם הַמַּ חִינַת שֶׁ הֵם בְּ בּוּר—שֶׁ לִים דִּ כֵּ  

יצִירָה חִיצוֹנִים בִּ . 
The angels in Beriah are the "Yetzirah within 
Beriah"—what they think, they immediately speak. 

רִיאָה וּמַלְאָכִים בְּ "יצְִירָה הֵם דִּ  
ה מַּ רִיאָה"—שֶׁ בְּ ב דִּ חוֹשֵׁ ר הוּא שֶּׁ מְדַבֵּ . 

Therefore, the souls of Israel can clothe themselves 
in a body, unlike the angels who, when they 
descended into bodies, fell. 

מוֹת ולְָכֵן רָאֵל נִשְׁ שׁ יכְוֹלוֹת ישְׂ בֵּ גוּף, לְהִתְלַּ בְּ  
אֵין ן מַשֶּׁ לְאָכִים, כֵּ תְרֵגוּ הַמַּ כִּ ויְרְָדוּ שֶׁ  

ה לְגוּף—נָפְלוּ לְמַטָּ . 
And though the soul is clothed in a body, it still 
remembers Hashem. 

מָה, י עַל אַף והְַנְּשָׁ ת פִּ שֶׁ בֶּ תְלַּ מִּ גוּף, שֶׁ מִכָּל בְּ  
ה אֶת זוֹכֶרֶת מָקוֹם '. 

However, when clothed in a body, it is called 
"Yaakov," and its level is below that of the angels. 

הִיא מָקוֹם, מִכָּל אַךְ ת כְּשֶׁ שֶׁ גוּף, מְלוּבֶּ נִקְרֵאת בְּ  
ה וּמַדְרֵגָתָהּ "יעֲַקבֹ", לְאָכִים מִן לְמַטָּ הַמַּ . 

(For there are two levels: Yaakov and Yisrael.) ( י חִינוֹת: ב' ישֵׁ כִּ רָאֵל יעֲַקבֹ בְּ ויְשְׂ .) 
This corresponds to Asiyah (the world of action), 
which does not exist in angels. חִינַת והְִיא יָּה, בְּ אֵינָהּ עֲשִׂ לְאָכִים שֶׁ מַּ בַּ . 
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For Asiyah is a different power, unlike speech, which 
enclothes thought, since when a person speaks, he 
cannot think of anything other than what he is saying. 

יָּה עֲשִׂ כֹּחַ הוּא שֶׁ אֵינוֹ אַחֵר,  בּוּר, כְּמוֹ שֶׁ הַדִּ  
ישׁ לְבִּ מַּ בָה, אֶת שֶׁ חְשָׁ עָה הַמַּ שָׁ בְּ ר, שֶׁ דַבֵּ מְּ שֶׁ  

שֹׁב יכָוֹל אֵינוֹ י לַחֲ לְתִּ ר מַה בִּ דַבֵּ מְּ שֶּׁ . 
But this is not the case with action. אֵין ן מַשֶּׁ יָּה כֵּ כו עֲשִׂ '. 
Thought and speech correspond to Beriah and 
Yetzirah, which are garments, from which souls 
emerge, etc. 

בָה חִינַת וּמַחֲשָׁ בּוּר—בְּ רִיאָה ודִּ ויִצִירָה, בְּ  
חִינַת ים, בְּ מִנַּייְהוּ לְבוּשִׁ רְחִין דְּ מָתִין פָּ כו נִשְׁ '. 

Whereas bodies correspond to Atzilut, similar to the 
analogy of the power of vision that extends within the 
eye, etc. 

חִינַת ין—בְּ ל אֲצִילוּת, וּגּוּפִּ כֹּחַ כְּמָשָׁ הָרְאִיָּה   
ט שֵּׁ תְפַּ מִּ עַיןִ שֶׁ כו בָּ '. 

Therefore, in holiness, the upper and lower are 
unified, for Yisrael exists both above and below, and 
within them are angels, which correspond to speech, 
serving as intermediaries, etc. 

אָה ולְָכֵן ה—עִלָּ דוּשָּׁ קְּ אָה בַּ תָּ א, ותַּ י כְּחַדָּ כִּ  
רָאֵל ה, לְמַעְלָה הֵם ישְׂ וּבְתוֹכָם וּלְמַטָּ  

בּוּר, הֵם מַלְאָכִים—דִּ כו מְמוּצָעִים שֶׁ '. 

The threefold "Kadosh" (holy) also corresponds to the 
Divine names: El Shaddai, El Adonai, and El 
Hashem. 

עָמִים וּג' ם הֵם "קָדוֹשׁ" פְּ ן גַּ י", "אֵל כֵּ דַּ "אֵל שַׁ  
הוי"ה "אֵל אֲדנָֹי", ". 

"El" (אֵל) represents the thirty-one tufts of hair ( קוּצֵי ל"א  
עֲרֵי שַׂ  and "Kadosh" corresponds to the growth of ,(דְּ
the hair of the head, with 613 strands, etc. 

" עֲרֵי, קוּצֵי ל"א הוּא אֵל" שַׂ דֵל וְ"קָדוֹשׁ" דְּ גָּ  
רַע עַר פָּ כו נִימִין ראֹשׁוֹ—תּ"י שַׂ '. 

All of these correspond to the three cavities of the 
skull of Arich Anpin, etc. 

ן חִינַת וכְוּלָּ לִין ג' בְּ א חַלָּ לְתָּ גוּלְגָּ אַרִיךְ דְּ ין דְּ אַנְפִּ  
 .'כו

All of this comes from the aspect of Moshe, 
representing the inner Daas that permeates the 
attributes. 

חִינַת זֶה וכְָל עַת מִבְּ ה—דַּ נִימִיּוּת משֶׁ דּוֹת פְּ הַמִּ . 

This is why "Moshe, Moshe" is written without a 
separation mark, unlike other instances. ּה וזְֶהו ה"—לֹא "משֶׁ סִיק משֶׁ טַעֲמָא פָּ . 

For Avraham in Beriah and Avraham in Atzilut are of 
different categories—since Beriah represents 
renewal, as in "And I am dust and ashes." 

י רִיאָה אַבְרָהָם כִּ בְּ בִּ אַצִילוּת שֶׁ בְּ מִסּוּג אֵינָם ושֶׁ  
שׁוּת, אֶחָד, רִיאָה—הִתְחַדְּ בְּ בִּ עָפָר "ואְָנכִֹי שֶׁ  

כו ואֵָפֶר" '. 
However, Moshe in Atzilut and Moshe in Beriah are 
equal, for he represents the inner dimension. 

ה אֲבָל אַצִילוּת משֶׁ בְּ ויִן, שֶׁ רִיאָה—שָׁ בְּ בִּ י וּשֶׁ כִּ  
חִינַת הוּא נִימִיּוּת בְּ פְּ . 

He is like the "line and thread" of the Infinite Light that 
remains equal in all the worlds. 

חִינַת והְוּא ו בְּ כָל אֵ"ס הָאוֹר וחְוּט קַּ בְּ שֶׁ  
והֶ הָעוֹלָמוֹת כו שָׁ '. 

(See Ramaz on Parshas Terumah, page 134b.) ( הַרְמַ"ז עַיֵּן י' בְּ רוּמָה פֵּ דַף תְּ ב קל"ד בְּ '). 
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"Six years he shall serve"—this corresponds to the 
level of worked hides, which have been elevated from 
washing, purification, and cleansing. 

" שׁ נִים שֵׁ חִינַת שָׁ עֲבוּדִין, עוֹרוֹת יעֲַבדֹ"—בְּ  
עָלוּ וּלְבוּן הָרַחְצָה—רְחִיצוּת מִן שֶׁ . 

For "six years" corresponds to the six thousand 
years, which are the aspect of garments. 

י שׁ כִּ יתְּ "שֵׁ נִים"—שִׁ נִין, אַלְפֵי שָׁ חִינַת שְׁ בְּ  
ין  .לְבוּשִׁ

"And Avraham was coming in days" refers to 
supernal days. א ואְַבְרָהָם יָּמִים"—יוֹמִין "בָּ אִין בַּ עִלָּ . 

"And the days of David drew near"—these are those 
same days. " ודִ"—אִינּוּן ימְֵי ויִּקְרְבוּ כו יוֹמִין דָּ '. 

Fortunate are those who repent, etc. " אִין א" מָרֵי זַכָּ תְיוּבְתָּ כו דִּ '. 
At first glance, does this not depend on mitzvos and 
good deeds? What is the connection of days to 
garments? 

בָר הֲלֹא וּלְכָאוֹרָה, לוּי הַדָּ מִצְווֹת תָּ ים בְּ וּמַעֲשִׂ  
ין לִהְיוֹת לִיָּמִים עִנְיןַ וּמַה טוֹבִים, לְבוּשִׁ ? 

However, it is written: "And the soul of my master 
shall be bound in the bundle of life," etc. 

צְרוּרָה אֲדוֹנִי נֶפֶשׁ "והְָיתְָה כְּתִיב: הִנֵּה אַךְ  
צְרוֹר כו הַחַיִּים" בְּ '. 

Just as a bundle must be thrown upwards, like a 
stone in a slingshot, so too [the soul ascends]. 

רִיךְ וּכְמוֹ צָּ כְּצְרוֹר לְמַעְלָה, לְזָרְקוֹ צָרוּר לִהְיוֹת שֶׁ  
מָה אֶבֶן רְגֵּ מַּ כו בַּ '. 

And also, through garments, which serve as a 
screen, one can see the bright light, whereas without 
a screen, it cannot be seen. 

ין, ידְֵי עַל וגְַם הוּא לְבוּשִׁ חִינַת שֶׁ יכָוֹל מָסָךְ, בְּ  
הִיר, הָאוֹר לִרְאוֹת אֵינוֹ מַה הַבָּ לִרְאוֹתוֹ יכָוֹל שֶּׁ  

לִי כו מָסָךְ בְּ '. 
Behold, mitzvos and Torah, as they exist above, are a 
brilliant light, but they must become materialized and 
enter from beyond time into time. 

הֵם כְּמוֹ וּמִצְווֹת, תּוֹרָה והְִנֵּה, לְמַעְלָה—אוֹר שֶׁ  
הִיר, ם וצְָרִיךְ בָּ שֵּׁ מַעְלָה וּלְבוֹא לְהִתְגַּ מַן מִלְּ מֵהַזְּ  

מַן לְתוֹךְ הַזְּ . 
Therefore, time itself becomes the garments. מַן ולְָכֵן וקְָא הַזְּ ין הוּא דַּ בוּשִׁ הַלְּ . 
However, so that [this spiritual light] does not remain 
below, the garments must be worked hides and 
purified. 

לֹּא אַךְ אֵר שֶׁ ה, ישָּׁ לִהְיוֹת צָרִיךְ לָזֶה לְמַטָּ  
וּרְחִיצָה עֲבוּדִין" "עוֹרוֹת . 

And all of this is accomplished through Moshe, the 
faithful shepherd, who feeds and provides drink for 
the flock and also washes them, etc. 

כֹּל ה ידְֵי עַל הוּא והְַ הוּא מְהֵימְנָא, רַעְיאָ משֶׁ שֶׁ  
קֶה מַאֲכִיל צֹּאן, וּמַשְׁ ץ וגְַם הַ כו אוֹתָן מְרַחֵּ '. 

And this is achieved through prayer, which consists of 
love and awe—"wings," etc. 

ה—אַהֲבָה ידְֵי עַל והְַייְנוּ פִלָּ ין" ויִרְאָה, הַתְּ דְפִּ "גַּ  
 .'כו

"And in the seventh [year] he shall go out free, 
without payment." " בִיעִית י יצֵֵא וּבַשְּׁ חִנָּם לַחָפְשִׁ ". 

"Without payment"—without mitzvos. " לֹא מִצְוֹת חִנָּם"—בְּ . 
For there is an opinion that mitzvos will be nullified in 
the future, though we do not hold this way. 

י אָמַר מָאן ישֵׁ כִּ טֵלוֹת מִצְוֹת דְּ ולְֹא לֶעָתִיד, בְּ  
הָכִי קַיְּילַן . 
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Parshas Mishpatim -‘ ה ביאור טִים ואֵלֶּ פָּ שְׁ כו הַמִּ   
Nevertheless, mitzvos will exist in a different manner, 
for there will be offerings, as written in Yechezkel, but 
not as they are now. 

י עַל אַף ן, פִּ צְוֹת כֵּ אוֹפֶן יהְִיוּ הַמִּ י אַחֵר, בְּ יהְִיוּ כִּ  
נוֹת כָּתוּב כְּמוֹ קָרְבָּ יחִֶזְקֵאל, שֶׁ כְּמוֹ ולְֹא בְּ  

יו  .עַכְשָׁ
They will not progress with ascents and descents, 
"going from strength to strength," but will rather be a 
state of rest in eternal life. 

וּירְִידוֹת, חָילִ"—עֲלִיּוֹת אֶל "מֵחַילִ ילְֵכוּ לֹא  
א הָעוֹלָמִים לְחַיֵּי מְנוּחָה אֶלָּ . 

This is the meaning of "And these are the 
ordinances"—from the phrase "as in the first 
ordinance," referring to the original law, the halachos 
of movement, etc. 

ה וזְֶהוּ שׁוֹן "ואְֵלֶּ טִים"—מִלְּ פָּ שְׁ ט הַמִּ פָּ "כְּמִשְׁ  
הִלְכְּתָא הָרִאשׁוֹן", הִלּוּךְ קַדְמָאִיתָא—הֲלָכוֹת כְּ  

 .'כו

"That you shall place before them"—meaning within 
their inner essence, referring to the inner dimensions 
of the attributes, from the level of Moshe. 

" ר ים אֲשֶׁ שִׂ פְנִימִיּוּתָם, תָּ נִימִיּוּת לִפְנֵיהֶם"—בִּ פְּ  
דּוֹת, חִינַת הַמִּ ה מִבְּ משֶׁ . 

This was after the giving of the Torah, when Israel 
said to Moshe, "You speak with us, and we will 
listen," etc. 

ן אַחַר זֶה והְָיהָ אָמְרוּ תּוֹרָה, מַתַּ רָאֵל שֶׁ ישְׂ  
ה: ר לְמשֶׁ בֵּ ה "דַּ נוּ אַתָּ מָעָה" עִמָּ כו ונְִשְׁ '. 
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